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*	 ประโยคท่ีตามมาจะแสดงสภาพหรือการกระทำาท่ีมีระยะเวลา มีความต่อเน่ือง

日
に

本
ほん

にいる間
あいだ

、ずっと田
た

中
なか

家
け

に住
す

みます。
Nihon	ni	iru	aida,	zutto	Tanaka-ke	ni	sumimasu.	

ในระหว่างที่อยู่ที่ญี่ปุ่นจะพักอยู่กับครอบครัวทานากะตลอด
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ตัวอย่างประโยค
れいぶん

ภาษาญี่ปุ่น 日本ご
โรมาจิ ローマじ
ภาษาไทย タイご

คำาอธิบายเพิ่มเติม
せつめい

                                                                               หลัง                                                                           
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N	 คำ�น�ม

Vる	 คำ�กริย�รูปพจน�นุกรม

Vて	 คำ�กริย�รูปて

Vている	 คำ�กริย�รูปて+いる

Vた	 คำ�กริย�รูปた

Vよう	 คำ�กริย�รูปแสดงเจตน�



001

*	 ประโยคท่ีตามมาจะแสดงสภาพหรือการกระทำาท่ีมีระยะเวลา มีความต่อเน่ือง

日
に

本
ほん

にいる間
あいだ

、ずっと田
た

中
なか

家
け

に住
す

みます。
Nihon	ni	iru	aida,	zutto	Tanaka-ke	ni	sumimasu.	

ในระหว่างที่อยู่ที่ญี่ปุ่นจะพักอยู่กับครอบครัวทานากะตลอด

Card N4.indd   11Card N4.indd   11 3/11/20   09:073/11/20   09:07

ตัวอย่างประโยค
れいぶん

ภาษาญี่ปุ่น 日本ご
โรมาจิ ローマじ
ภาษาไทย タイご

คำาอธิบายเพิ่มเติม
せつめい

                                                                               หลัง                                                                           
ウラ面

めん

N	 คำ�น�ม

Vる	 คำ�กริย�รูปพจน�นุกรม

Vて	 คำ�กริย�รูปて

Vている	 คำ�กริย�รูปて+いる

Vた	 คำ�กริย�รูปた

Vよう	 คำ�กริย�รูปแสดงเจตน�

Vない	 คำ�กริย�รูปปฏิเสธเฉพ�ะรูปない

V ない	 คำ�กริย�รูปない ที่ตัดい ทิ้ง

V ます	 คำ�กริย�รูปます ที่ตัดます ทิ้ง

V たい	 คำ�กริย�รูปたい ที่ตัดい ทิ้ง

Aな	 คำ�คุณศัพท์な

A  な	 คำ�คุณศัพท์な ที่ตัดな ทิ้ง



Aい	 คำ�คุณศัพท์い

A い	 คำ�คุณศัพท์い ที่ตัดい ทิ้ง

QW	 คำ�แสดงคำ�ถ�ม

อ�ก�รน�ม	 คำ�น�มที่ใช้กับคำ�กริย�する

รูปธรรมดา	 	ตัวอย่างรูปธรรมดา	เช่น

V 読む 読まない 読んだ 読まなかった

Aい 高い 高くない 高かった 高くなかった

Aな 大切だ 大切ではない 大切だった 大切ではなかった

N 雪だ 雪ではない 雪だった 雪ではなかった



รูปธรรมดา	 	ตัวอย่างรูปธรรมดา	เช่น

V 読む 読まない 読んだ 読まなかった

Aい 高い 高くない 高かった 高くなかった

Aな 大切だ 大切ではない 大切だった 大切ではなかった

N 雪だ 雪ではない 雪だった 雪ではなかった

Ｖる／Ｖている／Ｖない／
Aい／Aな／Ｎの間

あいだ

001

ในระหว่างที่...

001

*	 ประโยคท่ีตามมาจะแสดงสภาพหรือการกระทำาท่ีมีระยะเวลา มีความต่อเน่ือง

日
に

本
ほん

にいる間
あいだ

、ずっと田
た

中
なか

家
け

に住
す

みます。
Nihon	ni	iru	aida,	zutto	Tanaka-ke	ni	sumimasu.	

ในระหว่างที่อยู่ที่ญี่ปุ่นจะพักอยู่กับครอบครัวทานากะตลอด



Ｖる／Ｖている／Ｖない／
Aい／Aな／Ｎの間

あいだ

に

002

ในระหว่างที่...

日
に

本
ほん

にいる間
あいだ

に、いろいろな日
に

本
ほん

の文
ぶん

化
か

を学
まな

び

たいです。
Nihon ni iru aida ni, iroiro na nihon no bunka o 
manabi-tai desu.   

ในระหว่างที่อยู่ที่ญี่ปุ่นอยากเรียนรู้วัฒนธรรมญี่ปุ่นต่าง ๆ
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* ประโยคที่ตามมาจะแสดงเหตุการณ์หรือการกระทำาที่จำากัดระยะเวลา
 ไม่ต่อเนื่อง



Ｖるのに／Ｎに
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เพื่อ V/N

日
に

本
ほん

の文
ぶん

化
か

を勉
べん

強
きょう

するのに３ヶ月
げつ

日
に

本
ほん

でホーム

ステイします。
Nihon no bunka o benkyou suru no ni san-ka getsu 
nihon de hoomusutei shimasu. 

พักโฮมสเตย์ที่ญี่ปุ่น 3 เดือนเพื่อเรียนรู้วัฒนธรรมญี่ปุ่น
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คงจะ...
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รูปธรรมดา だろう

*	 รูปธรรมดาของคำาคุณศัพท์ な และคำานาม ให้ตัด だ ทิ้งก่อน แล้วค่อยตาม 
ด้วยだろう

今
こ と し

年の夏
なつ

はいつもよりとても暑
あつ

いだろう。
Kotoshi	no	natsu	wa	itsumo	yori	totemo	atsui	darou.	

ฤดูร้อนปีนี้คงจะร้อนมากกว่าปกติ
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*	 แสดงการคาดคะเนอย่างสุภาพ
**	 รูปธรรมดาของคำาคุณศัพท์ な และคำานาม ให้ตัด だ ทิ้งก่อน แล้วค่อยตาม 

ด้วยだろうと思
おも

います

今
こ と し

年の冬
ふゆ

は寒
さむ

さがはげしくなるだろうと思
おも

い   

ます。
Kotoshi	no	fuyu	wa	samusa	ga	hageshiku	naru	darou	
to	omoimasu.	

ฤดูหนาวปีนี้คิดว่าความหนาวเย็นคงจะรุนแรงขึ้นมาก
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(แสดงการกระทำาที่เกิดขึ้นบ่อย ๆ เป็นกิจวัตร)
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Ｖています

田
た

中
なか

さんはいつも電
でん

車
しゃ

でつうきんしています。
Tanaka-san wa itsumo densha de tsuukin shite imasu. 

คุณทานากะนั่งรถไฟไปทำางานเป็นประจำา
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